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LIST OF COMPONENTS
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LISTE DES COMPOSANTS
Tablettes en fil métallique Super Erecta

LISTA DE PIEZAS
Sistema de repisas de alambre Super Erecta
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Description Qty.

Shelves 4

Bags of Sleeves 4

Posts 4

Description Qté.

Tablettes 4

Sacs de 4
manchons

Montants 4

Descripción Cant.

Repisas 4

Bolsas de 4
manguillos

Postes 4
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� Enclencher un manchon en
plastique de 2 pièces ensemble
autour de chaque montant à la
rainure où la tablette inférieure sera
posée. S’assurer que la petite
extrémité du manchon (et l’arête à
l’intérieur du manchon) est dirigée
vers le dessus du manchon.

� Placer une tablette sur son côté ou
son extrémité et la tenir. En procédant
depuis le côté inférieur de la tablette,
faire maintenant glisser les quatre
montants vers le haut à travers les trous
des montants jusqu’à ce que les
manchons en plastique des montants
soient calés dans les trous de montants.
REMARQUE : La surface en tapis
métallique est sur le DESSUS de la
tablette (2A). S’assurer de remonter
depuis la PARTIE INFÉRIEURE (2B).
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� Snap a 2-piece plastic sleeve
together around each post at the
groove where you want your bottom
shelf. Be sure the smaller end of the
sleeve (and the ridge inside the
sleeve) is toward the top of the post.

� Stand a shelf on its side or end
and hold it. Now, working from the
bottom-side of the shelf, slide the four
posts up through the post holes until
the plastic sleeves on the posts are
seated in the post-holes.
NOTE: The wire mat surface is on
TOP of the shelf (2A). Be sure you are
going up through the BOTTOM (2B).

� Instale un manguillo de plástico
de 2 piezas alrededor de cada poste
en la ranura donde desee que quede
la repisa inferior. Cerciórese de que
el extremo más pequeño del mangui-
llo (y el reborde que tiene en su
interior) quede hacia la parte supe-
rior del poste.

� Pare la repisa o sujétela. Ahora,
trabajando desde el lado inferior de
la repisa, deslice los cuatro postes
hacia arriba a través de los orificios
para poste hasta que los manguillos
de plástico de los postes queden
asentadas en los orificios para poste.
NOTA: la superficie del tapete de
alambre está ENCIMA de la repisa
(2A). Cerciórese de ir hacia arriba a
través de la PARTE INFERIOR (2B).
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� Typical assembled Storage
System. Be sure to read the Safety
Instructions above before you use it
or load it.

� Level the structure, if necessary,
by turning the adjustable feet.

� Snap 4 sets of sleeves onto the
posts at the grooves where you want
your next shelf and slide the shelf
down over the tops of the posts onto
the sleeves. Seat the shelf firmly as in
step 3. Repeat for remaining sleeves.

� Set the unit upright on the floor
and press the bottom shelf down
FIRMLY over the sleeves at each
corner.

� Si necesita nivelar la estructura,
gire las patas ajustables.

� Sistema de repisas típico armado.
Cerciórese de leer las Instrucciones
de seguridad, arriba, antes de usar
la unidad o de cargarla.

� Instale 4 juegos de manguillos
sobre los postes en las ranuras
donde desee que quede la siguiente
repisa y deslice la repisa hacia abajo
desde la parte superior de los
postes. Asiente la repisa firmemente
como en el paso 3. Repita con las
demás repisas.

� Pare la unidad en el piso y aprete
la repisa inferior FIRMEMENTE hacia
abajo, sobre los manguillos de cada
esquina.

� Placer l’unité à la verticale sur le
sol et presser la tablette inférieure
vers le bas FERMEMENT par-dessus
les manchons à chaque angle.

� Enclencher 4 ensembles de
manchons sur les montants aux
rainures où la tablette suivante sera
posée, et faire glisser la tablette vers
le bas par-dessus la partie supé-
rieure des montants sur les man-
chons. Caler la tablette fermement
comme dans l’étape 3. Répéter pour
les manchons qui restent.

� Mettre la structure à niveau, au
besoin, en tournant les pieds
ajustables.

� Système de rangement assemblé
type. S’assurer de lire les consignes
de sécurité ci-dessus avant de
l’utiliser ou de le charger.
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Important Safety
Instructions

Always . . .

• Place heavier loads on the lower shelves.
This increases stability.

• Load lower shelves first.
• Distribute heavy items evenly on a shelf.
• Use the leveling feet. They help prevent

the unit from tipping and distribute load
evenly on the posts.

• Elevate the front leveling feet slightly
when locating the unit against a wall.
This helps prevent tip-over.

• Lift unloaded Storage System by
grasping posts only.
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Importantes consignes
de sécurité

Toujours . . .

• Placer les charges plus lourdes sur les
tablettes inférieures. Ceci accroît la
stabilité.

• Charger les tablettes inférieures en
premier.

• Répartir les objets lourds uniformément
sur une tablette.

• Utiliser les pieds de nivelage. Ils aident à
empêcher l’unité de basculer et ils
répartissent la charge uniformément sur
les montants.

• Élever les pieds de nivelage avant
légèrement en plaçant l’unité contre un mur.
Ceci aide à empêcher le basculement.

• Lever le Système de rangement non
chargé en saisissant les montants
seulement.

Instrucciones de seguridad
importantes

Siempre . . .

• Ponga las cargas más pesadas en las
repisas de abajo. Así se aumenta la
estabilidad.

• Primero cargue las repisas de abajo.
• Distribuya los artículos pesados

equitativamente sobre la repisa.
• Use las patas niveladoras. Ayudan a

impedir que la unidad se incline y
distribuyen la carga equitativamente
sobre los postes.

• Eleve las patas niveladoras delanteras
cuando coloque la unidad sobre una
pared. Así se impide que se caiga hacia
adelante.

• Para mover el sistema de repisas cuando
está vacío, sujételo únicamente por los
postes.

Never . . .

• Overload the Storage System or
individual shelves (See CAUTION box
below!)

• Step or climb on the unit.
• Place the bottom shelf higher than 12"

from the floor.
• Position a shelf more than 36" higher than

the shelf below it.
• Drop heavy items onto a shelf – ease

them onto the shelf.
• Place the unit in a location where it will be

bumped or banged.
• Put heavy items on the higher shelves

without first putting heavy items on the
lower shelves to stabilize the unit.

• Attempt to move a loaded
Storage System.

Ne jamais . . .

• Surcharger le Système de rangement ni
les tablettes individuelles (se reporter à la
case de MISE EN GARDE ci-après.)

• Grimper ni se tenir debout sur l’unité.
• Placer la tablette inférieure à plus de 30

cm (12 po) du sol.
• Positionner une tablette à plus de 90 cm

(36 po) de la tablette sous celle-ci.
• Faire tomber des objets lourds sur une

tablette - les placer délicatement sur la
tablette.

• Placer l’unité à un endroit où elle recevra
des chocs.

• Placer des objets lourds sur les tablettes
supérieures sans d’abord mettre des
objets lourds sur les tablettes inférieures
pour stabiliser l’unité.

• Tenter de déplacer un Système de
rangement chargé.

Caution: Loading Capacity

• 24" through 48" shelf capacity – 800 lbs.
maximum equally distributed.

• 54" through 72" shelf capacity – 600 lbs.
maximum equally distributed.

• NEVER exceed 800 lbs. per mobile unit.

Mise en garde: capacité de charge

• Capacité des tablettes de 61 cm à 121
cm (24 pouces à 48 pouces) - 362,8 kg
(800 lbs) maximum répartis également

• Capacité des tablettes de 137 cm à 182
cm (54 pouces à 72 pouces) - 272 kg
(600 lbs) maximum répartis également.

• NE JAMAIS dépasser 362,8 kg (800 lbs)
par unité mobile.

Nunca . . .

• Sobrecargue el sistema de repisas ni
ninguna repisa individual (véase las
PRECAUCIONES debajo).

• Pise ni se trepe en la unidad.
• Coloque la repisa inferior a más de

30 cm (12 pulg.) del piso.
• Coloque una repisa más de 91 cm

(36 pulg.) más arriba que la repisa que
está debajo.

• Deje caer artículos pesados sobre una
repisa; póngalos con cuidado.

• Coloque la unidad en un lugar
donde alguien vaya a chocar contra ella
o donde pudiera ser golpeada con algo.

• Coloque los artículos pesados en las
repisas superiores sin antes poner otros
artículos pesados en las repisas
inferiores para estabilizar la unidad.

• Trate de mover un Sistema de Repisas
cargado.

Precaution: capacidad de carga

• Capacidad de repisas de 61 cm a 121
cm (24 - 48 pulg.): 362,8 kg. (800 lbs.)
máximo con el peso distribuido
equitativamente.

• Capacidad de repisas de 137 cm a 182
cm (54 - 72 pulg.): 272 kg. (600 lbs.)
máximo con el peso distribuido
equitativamente.

• NUNCA exceda 362 kg. (800 lbs.) por
unidad móvil.
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